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LAMBANG
/...]

(...)
Cetak Miring
Cetak Tebal

SINGKATAN
QR
HR
Mh

DAFTAR LAMBANG DAN SINGKATAN

: Mengapit Trasliterasi.
: Mengapit Terjemahan.
: Mengapit Keterangan.
: Kata Istilah

: Memperjelas hal yang dimaksud.

: al-Qur’an
: Hadis Riwayat
: Makna Harfiah

X

Kalimat pasif..., Mochmad Ihsan, FIB Ul, 2009



DAFTAR TRANSLITERASI ARAB - LATIN
Sistem Departemen Agama dengan INIS
1. Konsonan
Huruf Arab Huruf Latin Huruf Arab Huruf Latin

‘ t

{

V ‘
4 A o
4( | )\

~Z N §

w
S y
sy h
$ ah
d - at, ah
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2. Vokal Pendek

Tanda Nama Huruf Latin

Fathah a

Kasrah i

10

>
w7
Y.

4. Diftong

Tanda Huruf Latin

ai

aw

X1
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Tambahan Keterangan tentang Transliterasi

a)

b)

d)

Kata-kata berakhiran huruf 3, jika dikutip dalam keadaan terpisah atau

sempurna, dituliskan sebagai —a. Dalam keadaan tersusun (43 sliax),
umumnya dituliskan sebagai —at. Sistem Departemen Agama dalam hal ini
memberi kemungkinan memilih antara —ah dan —at, yang diikuti oleh vokal
pada akhir kasus dan | dari kata sandang tertentu (jika diperlukan). Dengan
demikian J&kY) dua  ‘taman kanak-kanak’ dapat dituliskan sebagai
/raudah al-atfal/ atau /raudatul atfal/. Pada umumnya hal ini berlaku apabila
sterdapat pada akhir sebuah kata yang diikuti oleh kata sandang tertentu.
Tanda tasydid atau geminasi (~) ditransliterasikan menjadi konsonan rangkap
seperti: Lﬁi /’ayyu/ ‘yang mana’.

Artikel takrif (J)) /al-/ tidak ditransliterasikan secara asimilatif, walaupun
menjadi artikel dari nomina yang berawal dengan konsonan asimilatif,
seperti: il /al-syaikh/ bukan /as-asyaikh/.

Pedoman Transliterasi Bahasa Arab: tabel transliterasi perbandingan dan
daftar istilah-istilah bahasa Arab yang terpilih berhubung dengan studi Islam.

Susunan dan redaksi oleh Johannes den Heijer; Bekerja sama dengan Ab

Massier. —Ed. Dwibahasa.—Jakarta: INIS, 1992
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